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Beschluss des Verwaltungsrats 
vom 29. Juni 2017 zur Änderung 
der Regeln 27 und 28 der Aus-
führungsordnung zum Europäi-
schen Patentübereinkommen 
(CA/D 6/17)  

 Decision of the Administrative 
Council of 29 June 2017 
amending Rules 27 and 28 of the 
Implementing Regulations to the 
European Patent Convention 
(CA/D 6/17)  

 Décision du Conseil 
d'administration en date du 
29 juin 2017 modifiant les 
règles 27 et 28 du règlement 
d'exécution de la Convention sur 
le brevet européen (CA/D 6/17)  

DER VERWALTUNGSRAT DER 
EUROPÄISCHEN PATENTORGANI-
SATION,  

 THE ADMINISTRATIVE COUNCIL OF 
THE EUROPEAN PATENT 
ORGANISATION,  

 LE CONSEIL D'ADMINISTRATION DE 
L'ORGANISATION EUROPÉENNE 
DES BREVETS,  

gestützt auf das Europäische Patent-
übereinkommen (nachstehend "EPÜ" 
genannt), insbesondere auf Artikel 33 
Absatz 1 Buchstabe c,  

 Having regard to the European Patent 
Convention (hereinafter referred to as 
"EPC") and in particular Article 33(1)(c) 
thereof,  

 vu la Convention sur le brevet européen 
(ci-après dénommée la "CBE"), et 
notamment son article 33, 
paragraphe 1, lettre c,  

auf Vorschlag des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts,  

 On a proposal from the President of the 
European Patent Office,  

 sur proposition du Président de l'Office 
européen des brevets,  

nach Stellungnahme des Ausschusses 
"Patentrecht", 

 Having regard to the opinion of the 
Committee on Patent Law,  

 vu l'avis du comité "Droit des brevets", 

BESCHLIESST:   HAS DECIDED AS FOLLOWS:   DÉCIDE :  

Artikel 1  Article 1 Article premier 

Buchstabe b der Regel 27 der Ausfüh-
rungsordnung zum EPÜ erhält folgende 
Fassung:  

 Paragraph (b) of Rule 27 of the 
Implementing Regulations to the EPC 
shall be amended as follows:  

 La lettre b de la règle 27 du règlement 
d'exécution de la CBE est remplacée 
par le texte suivant :  

"b) unbeschadet der Regel 28 Absatz 2 
Pflanzen oder Tiere, wenn die Ausfüh-
rung der Erfindung technisch nicht auf 
eine bestimmte Pflanzensorte oder 
Tierrasse beschränkt ist;"  

 "(b) without prejudice to Rule 28, 
paragraph 2, plants or animals if the 
technical feasibility of the invention is 
not confined to a particular plant or 
animal variety;"  

 "b) sans préjudice de la règle 28, 
paragraphe 2, des végétaux ou des 
animaux si la faisabilité technique de 
l'invention n'est pas limitée à une 
variété végétale ou à une race animale 
déterminée ;"  

Artikel 2  Article 2 Article 2

Regel 28 der Ausführungsordnung zum 
EPÜ wird wie folgt geändert:  

 Rule 28 of the Implementing 
Regulations to the EPC shall be 
amended as follows:  

 La règle 28 du règlement d'exécution 
de la CBE est modifiée comme suit :  

1. Der bisherige Wortlaut wird zu 
Absatz 1 Buchstaben a bis d.  

 1. The current text shall become 
paragraph 1(a) to (d).  

 1. Le texte actuel devient le 
paragraphe 1, lettres a à d.  

2. Der folgende neue Absatz 2 wird 
angefügt:  

 2. The following new paragraph 2 shall 
be added:  

 2. Le nouveau paragraphe 2 suivant est 
ajouté :  

"(2) Nach Artikel 53 b) werden europäi-
sche Patente nicht erteilt für 
ausschließlich durch ein im Wesent-
lichen biologisches Verfahren gewon-
nene Pflanzen oder Tiere."  

 "(2) Under Article 53(b), European 
patents shall not be granted in respect 
of plants or animals exclusively 
obtained by means of an essentially 
biological process."  

 "(2) Conformément à l'article 53b), les 
brevets européens ne sont pas délivrés 
pour des végétaux ou animaux obtenus 
exclusivement au moyen d'un procédé 
essentiellement biologique."  

Artikel 3  Article 3 Article 3

Dieser Beschluss tritt am 1. Juli 2017 in 
Kraft. Die mit den Artikeln 1 und 2 
dieses Beschlusses neu gefassten 
Regeln 27 und 28 EPÜ sind anzu-
wenden auf ab diesem Datum einge-
reichte europäische Patentanmel-
dungen sowie auf zu diesem Zeitpunkt 
anhängige europäische Patentanmel-
dungen und europäische Patente.  

 This decision shall enter into force on 
1 July 2017. Rules 27 and 28 EPC as 
amended by Articles 1 and 2 of this 
decision shall apply to European patent 
applications filed on or after this date, 
as well as to European patent 
applications and European patents 
pending at that time.  

 La présente décision entre en vigueur 
le 1er juillet 2017. Les règles 27 et 28 
CBE, telles que modifiées par 
l'article premier et l'article 2 de la 
présente décision, s'appliquent aux 
demandes de brevet européen 
déposées à compter de cette date, ainsi 
qu'aux brevets européens et aux 
demandes de brevet européen en 
instance à cette date.  

Geschehen zu Den Haag am 29. Juni 
2017 

 Done at The Hague, 29 June 2017  Fait à La Haye, le 29 juin 2017 

Für den Verwaltungsrat  For the Administrative Council  Par le Conseil d'administration 

Der Präsident  The Chairman  Le Président 

Jesper KONGSTAD  Jesper KONGSTAD  Jesper KONGSTAD  


